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Usted ha comprado una marca LIVOO producto y le damos las gracias. Tenemos mucho cuidado en el diseño, 

ergonomía y facilidad de uso de nuestros productos. Esperamos que este producto le dará plena satisfacción. 

Este manual de instruções também se encontra disponível no nosso website 
www.livoo.fr 

 

CONSIGNAS DE SEGURIDAD 

TÓMESE EL TIEMPO DE LEER BIEN LAS INSTRUCCIONES, 
PARTICULARMENTE, ANTES DEL PRIMER USO. 
El uso indebido del aparato puede dañarlo o herir al usuario. 
Asegúrese de utilizar el aparato para el uso para el que está 
diseñado; rechazamos toda responsabilidad relacionada con 
daños causados por un uso incorrecto o una mala manipulación. 

1. Antes de utilizarlo, compruebe que la tensión de su toma de 
corriente corresponda con la tensión nominal. 

2. Si el cable de alimentación se daña, debe ser reemplazado por 
el fabricante, uno de sus agentes de servicio o por personas 
similarmente cualificadas para evitar riesgos (*). 

3. Consideraciones al desembalar el aparato:  
PELIGROSO para los niños. ¡Peligro de muerte por asfixia!  
Mantenga el material de embalaje alejado de los niños. 

4. Para evitar descargas eléctricas que pueden poner en riesgo la 

vida:  ¡No utilice este aparato cerca del agua!  

ADVERTENCIA: No utilice este aparato cerca de bañeras, duchas, 

lavabos u otros recipientes que contengan agua. 

5. Cuando se utilice el aparato en baños, desenchúfelo después 
de usarlo, ya que la proximidad del agua representa un peligro 
incluso cuando el aparato está apagado.  

6. Nunca sumerja el aparato en agua u otros líquidos.  
7. No utilice el aparato mientras se baña.  

  

http://www.livoo.fr/
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8. El agua y otros líquidos representan un peligro. Si el aparato 
cae al agua, desconecte el enchufe principal inmediatamente.  

9. Saque el enchufe de la toma de corriente:  

 Cuando se produzca una perturbación.  

 Antes de limpiar el aparato.  

 Si no va a utilizar el aparato durante un periodo prolongado.  

 Después de cada uso.  
10. Para una protección adicional, se aconseja instalar un 

dispositivo de corriente residual (RCD) que tenga una 
corriente de funcionamiento residual nominal inferior a 30 mA 
en el circuito eléctrico que alimenta el baño. Solicite 
asesoramiento a su instalador. 

11. Este aparato puede ser utilizado por niños mayores de 8 años 
y por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas o con falta de experiencia y conocimientos, siempre 
que se los haya supervisado o instruido sobre cómo usar el 
aparato de forma segura y que comprendan los peligros que 
conlleva.  

12. Los niños no deben jugar con el aparato.  
13. Los niños no deben realizar tareas de limpieza y 

mantenimiento sin supervisión.   
14. Asegúrese de que el cable no quede presionado en puertas de 

armarios o se extienda sobre superficies calientes. De lo 
contrario, el aislamiento del cable se puede dañar.  

15. El cable no se debe retorcer, jalar, doblar ni enrollar alrededor 
del aparato. Si el cable está retorcido, desenróllelo antes de 
usarlo.  

16. Antes del uso, compruebe que el cable no esté dañado.  



   

Manual del usuario 

3 
 

17. Revise regularmente el aparato y, sobre todo, el cable para 
detectar puntos defectuosos y porosos.  

18. Para evitar roturas, nunca enrolle el cable alrededor del 
aparato.  

19. Tenga cuidado de que el enchufe nunca entre en contacto con 
las piezas calientes del aparato.  

20. Utilice el aparato solo si este, el cable y el enchufe no 
presentan ningún daño. No utilice nunca un aparato 
defectuoso.  

21. Nunca intente reparar un aparato defectuoso usted mismo.  
22. No deje el aparato sin supervisión cuando no lo utilice. 
23. No introduzca ningún objeto en el aparato. 
24. Este aparato está reservado para uso doméstico. 
25. Existe peligro de incendio debido a las altas temperaturas. No 

lo use en pelo artificial.  
26. ¡Peligro de muerte por descarga eléctrica! ¡No toque nunca el 

aparato con las manos húmedas al conectarlo a la red eléctrica 
o durante su funcionamiento!  

27. Retire el enchufe de la toma de corriente antes de limpiar el 
aparato.  

28. ¡Protección contra el sobrecalentamiento!  
Si el aparato se sobrecalienta, apáguelo por completo y déjelo 
enfriar durante unos 6 a 15 minutos. Una vez que se haya 
enfriado, puede volver a usarlo. 

29. Este aparato está destinado a ser utilizado en aplicaciones 
domésticas y similares, tales como: 

 Areas de cocina de personal en tiendas, oficinas y otros 
entornos de trabajo 
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 Granjas 

 Por clientes en hoteles, moteles y otros tipos de entornos 
residenciales 

 Entornos de alojamiento y desayuno 
 (*) Electricista cualificado competente: el departamento de postventa del productor o importador o cualquier 
persona cualificada, autorizada y competente para realizar este tipo de reparaciones con el fin de evitar 
cualquier peligro.  En todo caso, debe devolver el aparato a este electricista. 
 

ADVERTENCIA 
Se debe tener en cuenta lo siguiente para garantizar un 
funcionamiento sin problemas:  

 Utilice los aparatos únicamente de acuerdo con los 
detalles de la placa de identificación.  

 No someta los aparatos a temperaturas inferiores a  10 °C 
o superiores a 35 °C. 

 Limpie a fondo los aparatos después de cada uso. 

 Deje que los aparatos funcionen durante, 
aproximadamente, 3 a 5 minutos antes de usarlos por 
primera vez. Durante este tiempo puede surgir un ligero 
olor debido al proceso de fabricación. Esto es inofensivo 
y sólo se produce al utilizar el producto por primera vez. 

Secador de pelo: 

 Nunca cubra el ventilador ni las entradas de aire. 
Asegúrese de que la entrada de aire permanezca libre de 
pelusas y pelos. ¡Peligro de incendio!  

 Mantenga las cadenas de las joyas alejadas de la entrada 
de aire para que no se arrastren hacia el aparato.  
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 ¡Peligro de quemaduras! La salida de aire o los accesorios 
pueden calentarse mucho. No los toque durante el 
funcionamiento. Deje que se enfríen antes de cambiarlos.  

Alisador de pelo: 

 ¡Peligro de quemaduras! Los platos y las pinzas de pelo se 
calientan muy rápido, no los toque. Sujételos lejos de la 
piel. Deje que se enfríen después de usarlos. 

DATOS TÉCNICOS  
Secador de pelo: Alisador de pelo: 

Voltaje: AC 220 - 240 V  50 - 60 Hz AC 110 - 240 V  50 - 60 Hz 

Potencia: 1700 - 2000 W 35 W 

LIMPIEZA Y ALMACENAMIENTO 

Nunca utilice limpiadores abrasivos o disolventes. 
Nunca sumerja los aparatos en agua. 
Retire el enchufe de la toma de corriente después del uso y deje 
que el aparato se enfríe bien antes de limpiarlo y guardarlo. 
Secador de pelo: 

1. Limpie las diferentes piezas del aparato con un paño húmedo. 
2. Es importante mantener la entrada de aire libre de cabellos y 

pelusas.  
3. Utilice el lazo del cable de alimentación para colgar el aparato.  
Alisador de pelo: 

Limpie las diferentes piezas del aparato con un paño húmedo. 
Ahora, puede guardar estos aparatos en el estuche de nylon 
suministrado. 
Antes de usar estos dos aparatos, asegúrese de que estén libres de polvo o suciedad. 

Antes de usar su alisador de pelo, el cabello debe estar limpio, seco, sin enredos ni químicos de productos 

de cuidado del cabello. 

USO DEL SECADOR DE PELO 
 Asegúrese siempre de que el interruptor esté en la posición de apagado antes de enchufarlo. 
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 Utilice la configuración alta para el secado del cabello y la configuración baja para peinado. 

 Si el secador de pelo se detiene por cualquier motivo, desenchúfelo de la toma de corriente y deje que 
se enfríe. 

Interruptor de temperatura: Temperatura baja / Temperatura media / Temperatura alta  

Interruptor de velocidad: 0= posición de apagado / 1= velocidad baja / 2= velocidad alta 

Aire frío: Presione el interruptor de aire frío para producir un viento fresco y cómodo. 

 Utilice el concentrador para enfocar un área pequeña o cuando quiera relajar el cabello rizado. 

 Desconéctelo cuando termine de usarlo y retire el enchufe de la toma. 

Nota: Para sobrecalentamientos, no concentre el calor en una sección durante demasiado tiempo. 

USO DEL ALISADOR DE PELO 
1. Enchufe la unidad y presione el interruptor de bloqueo hacia abajo, luego, presione el interruptor de 

encendido/apagado hacia arriba (ON); el indicador se encenderá. Después de 30 segundos, el aparato 
alcanzará una temperatura de 230 °C  y estará listo para su uso. 

2. Puede empezar a peinarse: pase la plancha por la longitud total de la sección de cabello de su elección 
sin detenerse. 
Durante el uso, el aparato se calienta mucho, manténgalo alejado de la piel y de las raíces del cabello 
(3/5 cm) para evitar quemaduras. 

3. Después usar el aparato, presione el botón del interruptor de encendido/apagado hacia abajo (OFF); la 

luz se apagará. Luego, deje que el aparato se enfríe y bloquee el alisador de pelo al presionar el interruptor 

de bloqueo hacia arriba antes de almacenarlo. 

 
Eliminación correcta de la unidad 
(Aparatos eléctricos y electrónicos) 
(Aplicable en la Unión Europea y el resto de Europa que han adoptado los países sistemas de recogida 
selectiva de residuos) 
La Directiva europea 2012/19/EU sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE), los que 
electrodomésticos viejos no pueden ser arrojados en los contenedores habituales para residuos domésticos.  
Aparatos viejos deben ser recogidos selectivamente para optimizar la recuperación y reciclado de los 
materiales que contienen y reducir el impacto en la salud humana y el medio ambiente. El símbolo de la 
papelera tachada se encuentra en todos los productos para recordar la obligación de recolección separada. El 

consumidor debe contactar con la autoridad local o minorista para obtener información sobre la correcta eliminación de su 
producto. 

 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Foto no contractual 

 Siempre atento a la calidad de sus productos, el fabricante se reserva el derecho de efectuar modificaciones en ellos 
sin preaviso 

LIVOO 
 BP 61071   
 67452 Mundolsheim - FRANCE 

 
 


